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–	uwzględniając art. 150 ust. 5 i art. 136 ust. 4 Regulaminu,
A.	mając na uwadze, że brutalny atak zbrojny na ludność cywilną w wiosce Kawel w stanie Plateau z czerwca 2026 r. przyniósł dziesiątki ofiar śmiertelnych wśród lokalnej społeczności chrześcijańskiej, doprowadził do licznych obrażeń i szkód w infrastrukturze oraz był rezultatem tragicznego połączenia napięć etniczno-religijnych i konfliktów o zasoby;
B.	mając na uwadze, że mimo wielokrotnych ostrzeżeń ze strony społeczności lokalnych, kościołów oraz organizacji praw człowieka i społeczeństwa obywatelskiego władze Nigerii nie były w stanie zapobiec tego typu atakom, zapewnić odpowiedniej ochrony słabszym wspólnotom chrześcijańskim i ogólnie słabszym społecznościom, dokonać terminowej i skutecznej interwencji ani przeprowadzić dokładnych dochodzeń i postępowań karnych;
C.	mając na uwadze, że atak ten wpisuje się w szerszy schemat przemocy w stanie Plateau i w tzw. Pasie Środkowym i obejmuje ataki na przeważnie chrześcijańskie społeczności rolnicze, tradycyjnych przywódców, duchownych, szkoły, placówki opieki zdrowotnej i miejsca kultu;
D.	mając na uwadze, że systemowa przemoc w nigeryjskim Pasie Środkowym jest rezultatem mieszanki napięć między wyznawcami różnych religii, grupami etnicznymi i społecznościami, a także konfliktów między rolnikami a pasterzami, sporów o ziemię i wodę, przestępczości zorganizowanej, działalności ekstremistycznej, presji klimatycznej i utrzymującej się bezkarności;
E.	mając na uwadze, że chrześcijanie są najbardziej prześladowaną grupą religijną na świecie, a brak reakcji na to prześladowanie osłabia ochronę wolności religii lub przekonań;
1.	zdecydowanie potępia wszelkie akty przemocy wobec ludności cywilnej w wiosce Kawel i w całym Pasie Środkowym; w szczególności ubolewa nad nieproporcjonalnym wpływem na kobiety i dziewczęta oraz zdecydowanie potępia alarmujący wzrost liczby uprowadzeń i porwań; składa najszczersze kondolencje rodzinom wszystkich ofiar i wszystkim osobom, które przeżyły ten przerażający atak, w tym wspólnocie chrześcijańskiej zamieszkującej stan Plateau;
2.	wzywa nigeryjskie władze federalne i stanowe do przeprowadzenia gruntownego, przejrzystego i niezależnego dochodzenia w sprawie masakry w wiosce Kawel, aby postawić sprawców przed sądem i położyć kres kulturze bezkarności;
3.	wzywa rząd Nigerii do nasilenia operacji antyterrorystycznych przeciwko zbrojnym bojówkom, zwłaszcza w regionie Pasa Środkowego, a także do wzmożenia wysiłków na rzecz zwalczania Boko Haram i Prowincji Zachodnioafrykańskiej Państwa Islamskiego;
4.	wzywa rząd Nigerii, aby usunął uchybienia w działaniach wywiadowczych, poprawił mechanizmy wczesnego ostrzegania, wzmocnił ochronę ludności cywilnej zapewnianą przez państwo, inwestował w mediacje regionalne, wdrożył zrównoważoną politykę gospodarowania gruntami, wspierał bezpieczeństwo żywnościowe i zajął się czynnikami ekologicznymi;
5.	popiera wysiłki na rzecz ustanowienia konstruktywnego i pluralistycznego dialogu narodowego w celu zwalczania powszechnej w wielu regionach przemocy i podkreśla potrzebę zajęcia się czynnikami społeczno-gospodarczymi związanymi z tymi atakami;
6.	potwierdza swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz wolności myśli, sumienia i religii;
7.	wzywa specjalną wysłanniczkę UE ds. propagowania wolności religii lub przekonań poza UE do zwrócenia szczególnej uwagi na pogarszającą się sytuację chrześcijan i wszystkich prześladowanych wspólnot religijnych w Nigerii;
8.	wzywa rząd Nigerii do skutecznego rozwiązania problemu osób wewnętrznie przesiedlonych przez zapewnienie im odpowiedniego tymczasowego schronienia i priorytetowe traktowanie ich bezpiecznego powrotu do ojczyzny;
9.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, Komisji, wiceprzewodniczącej Komisji / wysokiej przedstawicielce Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa oraz rządowi i parlamentowi Federalnej Republiki Nigerii.
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